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Tous nos papiers sont certifiés PEFC sous le numéro  
10-31-1404. Ce label est une des normes environnementales 
les plus élevées en matière de gestion durable des forêts 
prélevées. Pas d’arbre coupé, nos papiers sont réalisés à base 
de résidus et sciures de bois, issus de l’industrie du meuble. 

  ENCRES ÉCOLOGIQUES
Nos magazines sont labellisés IMPRIM’VERT, ce qui 
garantie l’utilisation d’encres écologiques solubles à l’eau et 
donc facile à recycler. Pas de chlore utilisé pour dissoudre 
nos encres = pas de pollution des nappes phréatiques.

  MAGAZINE RECYCLÉ
Nous repassons régulièrement sur tous nos lieux de 
distribution et récupérons les magazines non pris (moins 
de 5%). Ils sont ensuite recyclés dans le bac jaune.

  IMPRIMÉ EN FRANCE
Depuis 2003 nos magazines sont exclusivement imprimés 
en France chez un seul imprimeur. Le transport est direct 
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OUKISON ?
Serez-vous capables de trouver 

Paul, René & Suzanne dans notre magazine ?  
(hors 1re de couverture & sommaire) 

DANS LE N°189 (AOÛT 2025), PAUL SE CACHAIT 
EN PAGE 14, RENÉ EN PAGE 3 

ET SUZANNE EN PAGE 33

KEZAKO ?

Regarde bien : sauras-tu deviner ce qui se cache 
derrière ce zoom ? réponse page 2
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 PARADISKI / LE MUST TO DO ! 

 OPENING 2025 LA PLAGNE • 13 DÉCEMBRE
Animations dès 16h30 à Plagne Bellecôte

Espace buvette et restauration  
de 16h30 à 22h

Informations et programme détaillé :
+33 (0)4 79 09 02 01 • la-plagne.com

La Plagne reopens on December 13 with a 
full day of skiing and entertainment. Skiers 

can explore 225 km of slopes, including fun zones like 
Funslope and Buffalo Park, and take in breathtaking 
views from Live 3000. The Opening also features 
live DJ sets by Vinc and Mystycal Cut, culminating 
with a performance by Boris Way. Visitors can enjoy 
local food and drinks from artisanal producers, 
creating a festive atmosphere for both beginners 
and experienced skiers. A perfect start to the winter 
season.

EN MODEEN MODE    pistes and lovepistes and love
▸ DÉCEMBRE

SAM 13

Le domaine skiable de La Plagne reprend du service pour le plaisir des petits et des grands. 
Rendez-vous le 13 décembre à Plagne Bellecôte pour célébrer l’Opening. Chaussons les 
spatules et profitons d’un programme festif qui s’apprête à faire vibrer les sommets !

LES ROIS DE LA GLISSE
On l’attend de pied ferme, cette ouverture  
du domaine skiable,  où la symphonie des  
73 remontées mécaniques et des dameuses nous 
procure chaque début de saison une vive émotion. 
L’heure est au fartage des skis pour retrouver les  
225 km de pistes (soit 133 pistes), 70% du domaine 
se situant à plus de 2000m d’altitude. Le samedi  
13 décembre, rendez-vous dès 9h pour retrouver 
les incontournables qui font le succès de La Plagne. 
Pour les adeptes de panoramas grandioses, direction 
Live 3000, toit du domaine à 3000m d’altitude (accès 
via les télécabines de Roche de Mio et des Glaciers). 
Les plus grands joueurs peuvent se challenger sur les 
pistes ludiques Funslope (sommet télésiège Arpette, 
Plagne Bellecôte) ou Buffalo Park (accès via télésiège 
Colorado, Plagne Centre). 
 
QUAND LA MUSIQUE EST BONNE
Après avoir sillonné les quatre coins du domaine, 
pas question de rentrer tranquillement chez soi : 
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LA PLAGNE CÉLÈBRE L’OPENING

La Plagne, comme à son habitude nous promet un 
programme musical et festif. Rendez-vous à 16h30 
pour s’ambiancer au son du DJ local Vinc. À 18h30, 
la température augmente, avec DJ Mystycal Cut et 
son répertoire funk, électro et hip-hop, champion de 
France Red Bull 3Style. Enfin l’excitation sera à son 
comble dès l’arrivée de Boris Way, tête d’affiche de 
l’évènement, à 20h30 sur le front de neige, pour un 
show électro et exceptionnel.

TÉMOIGNAGE
 « La Plagne propose un opening en GRAND, 
accompagné de marques de voyage et tour-opérateurs 
prestigieux, permettant au plus grand nombre  
de venir skier à prix cassés le temps d'un week-end, 
ou tout simplement de profiter d'un programme 
particulièrement festif cette année. C’est le premier 
temps fort d'un hiver en GRAND ».
Thomas Saison, directeur général de l’Office  
de Tourisme de la Grande Plagne.
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PLACE À LA LOCALE ATTITUDE
Entre deux pas de dance, faisons un tour du côté  
du village dégustation pour découvrir les saveurs des 
producteurs et artisans. Entre la Distillerie des Aprilis, 
celle de l’Eau Folle, le Génépi Arpin, la Coopérative 
laitière et les acteurs environnementaux Mountain 
Riders, il y a de quoi s’imprégner de l’ambiance locale. 
D’autres surprises sont à découvrir mais en attendant, 
préparons notre matériel et nos plus beaux sourires. 
Ça Plagne pour nous… (C.B.)

BEFORE : LA BONNE NOUVELLE !
Les impatients pourront chausser les skis en avant-
première les samedi 6 et dimanche 7 décembre, lors 
de la préouverture du domaine skiable sur le secteur 
altitude (télésièges Lovatière, Bécoin, Boulevard 
et Tapis des Indiens). Idéal pour s'échauffer avant 
l'Opening des 13 et 14 décembre.
Forfait 25€ la journée
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INFORMATIONS SUR SKIPASS-LAPLAGNE.COM

Embarquez à bord d’Aérolive, deux cabines ascensionnelles 
ouvertes aux 4 vents, un voyage sensationnel face aux 
glaciers jusqu’au sommet Live 3000. Accès Roche de Mio / 
30 min de trajet (29€).

Pénétrez au cœur de la montagne skis aux pieds !  
Au rythme de la musique et des jeux de lumière, 
découvrez un univers fantastique à chaque traversée 
du tunnel des Inversens.

AEROLIVE…SEULEMENT À LA PLAGNEEQUALIZER

Embark on board Aérolive, two open-air ascensional 
cabins exposed to the four winds, for a sensational 

journey facing the glaciers all the way to the Live 3000 
summit. Departure from Roche de Mio for a 30-minute 
journey (€29).

Ski through this fun tunnel for a colourful musical 
experience you’ve never had before on skis!

©
 JY

M
 - 

OT
GP

©
 D

R

INFORMATIONS SUR LESARCS-PEISEYVALLANDRY.COM

Dissimulés dans la forêt, le lapin, l'écureuil, le chamois et 
d'autres animaux vous attendent sur la piste verte d'Arc 
1600. Vous en apprendrez davantage sur le mode de vie et 
les habitudes des animaux vivants dans les Alpes.

Touchez du doigt le plus haut sommet de Paradiski : 
l'Aiguille Rouge à 3326m d'altitude. Depuis une passerelle 
sur les montagnes, admirez la grandeur des paysages 
avec un point de vue unique sur le Mont-Blanc. 

LA PISTE DES ANIMAUX LA PASSERELLE DE L’AIGUILLE ROUGE

Along Arc 1600’s green trail, discover rabbits, 
squirrels, chamois, and more, and learn about the 

lives of Alpine wildlife.

Reach the highest peak of Paradiski, the Aiguille 
Rouge at 3,326 m, and enjoy breathtaking views  

of the surrounding mountains, including a unique 
perspective of Mont Blanc.
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 Accès sommet télésiège Combettes
 Accès sommet téléphérique Aiguille Rouge
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PARADISKI

25  27 MARS

Electronic Peak Festival
Les Arcs

27 MARS (DATE À CONFIRMER)

La Galopette #16
Course de garçons de café • Peisey-Vallandry

28 MARS

Triface
Ski de randonnée • Plagne Centre

29 MARS

La Course du Cœur
Les Arcs

AVRIL (DATE À DÉFINIR)

Le Printemps de Rosuel
Animations nature et rencontres • Peisey-Vallandry

5 AVRIL

La Mega Bell Course
Compétition ludique de ski • La Plagne

4 & 5 AVRIL

John Doe Friendly Session
Rassemblement snowboard • Les Arcs

9  12 AVRIL

Les Arcs Winter Festislack
Les Arcs

19 AVRIL

Apple Peak
Trail & Ski • De Landry à Peisey-Vallandry

25 AVRIL
Montée du Funi 
Trail • Bourg-Saint-Maurice / Les Arcs

TEMPS 
FORTS

LES GRANDS RENDEZ-VOUS  DE  PARADI SK I

HIVER 
2025/26

6 DÉCEMBRE
La Première Montée  
Ski de rando • Arc 2000

12  14 DÉCEMBRE
39e Micros d’Or 
La Plagne

13 & 14 DÉCEMBRE

Week-end Opening 
La Plagne

13  20 DÉCEMBRE

Les Arcs Film Festival #17
Bourg-Saint-Maurice / Les Arcs

19  21 DÉCEMBRE

Marché de Noël 
Bourg-Saint-Maurice

22  24 DÉCEMBRE
Marché de Noël 
Landry / Peisey / Vallandry

22  25 DÉCEMBRE
La Magie de Noël 
La Plagne 
 
24 & 25 DÉCEMBRE

Festivités de Noël dans tout Paradiski

31 DÉCEMBRE
La Nuit du Pompon Rouge à La Plagne 
Et Réveillon dans toutes les stations  
de Paradiski…  
 
 
17 & 18 JANVIER  

Festival Le Pied qui glisse 
Ski et inclusion • Montalbert 

19   24 JANVIER
Freeride Week 
Arc 1950

21 JANVIER
Thomas Poitevin « En modelage »
Spectacle • Montalbert 

24 & 25 JANVIER
Combe Bénite
Ski alpinisme • Montalbert & Granier

25 JANVIER
Trophée du Beaufort
Ski nordique • Peisey-Vallandry

30 JANVIER   1ER FÉVRIER

La Gorzderette
Événement « givré » • Champagny-en-Vanoise

5 FÉVRIER

Nordic en fête 
Peisey-Vallandry

10 FÉVRIER

Xplore Film Tour
Films de montagne • Montalbert

11 FÉVRIER  4 MARS

Winter Family Race
Les mercredis • Montchavin-Les Coches

14  28 FÉVRIER

Paradiski Comedy Club 
Stand up • Téléphérique Vanoise Express 

 

19 FÉVRIER

Born to be show 
Spectacle ski, son & lumières • La Plagne 

22 FÉVRIER

Marathon du Grand Bec 
Course de ski nordique • Champagny-en-Vanoise 
 

25 FÉVRIER

Stand-up Julien Bing
Humour • Montalbert

4 MARS

Odyssea 
Course solidaire sur neige • La Plagne

4 MARS

Stand-up Paul de Saint-Sernin 
Humour • Montalbert
 

7 MARS

La Belle Aventure
Ski de rando • Les Arcs

11 MARS

Ladies & Gentlemen Night Tour
Course internationale de ski • La Plagne

12  14 MARS

Etoile d’Or
Ski alpin jeunes • Les Arcs

20 MARS

Les Arcs Star Trail
Course nocturne sur piste damée • Les Arcs

« Tout Molière ou presque »
Théâtre • Aime

21 MARS

Les Diables Bleus
Ski alpinisme • Montchavin-Les Coches 
 
 
 

DOMAINES DE MONTAGNE 
OUVERTURE DES PISTES ET REMONTÉES MÉCANIQUES

  LES ARCS / 
PEISEY-VALLANDRY 
Du 13/12 au 25/04 

  LA PLAGNE,  
DOMAINE D’ALTITUDE  
Du 13/12 au 25/04

  LA PLAGNE MONTCHAVIN, 
MONTALBERT ET CHAMPAGNY 
Du 13/12 au 18/04

  LIAISON PARADISKI 
Du 13/12 au 18/04

(SOUS RÉSERVE DE MODIFICATIONS)
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Vivons dans l’air du temps, les groupes Facebook 
spécial saisonniers regorgent de bonnes idées. Et ça 
tombe bien, car il y en a pour toutes les stations. 
Ici, vous trouverez les annonces de job et de logement, 
mais aussi les idées sorties à faire dans la station.  
Il vous suff it de taper « Les saisonniers de… » 
et le tour est joué ! Les groupes d’achats-reventes sont 
aussi des mines d’or pour s’équiper à moindre frais.
 

Dans la plupart des stations, en se rendant à la mairie 
ou dans la maison des saisonniers, une carte gratuite 
est mise à disposition pour les nouveaux arrivants. 
Elle permet de nombreux avantages comme des 
réductions sur les activités sportives ou culturelles, 
pour faire ses courses, dans les magasins de sport ou 
encore chez le coiffeur !
 

Un des énormes atouts en station, ce sont les navettes 
gratuites. Pratiques pour vous rendre au pied  
du télécabine, au restaurant ou au supermarché. 
Vous n’avez qu’à télécharger l’application de la station 
pour voir les navettes en temps réel. 
 

Bien évidemment, si vous êtes là, c’est aussi pour 
profiter du domaine skiable et rider la peuf comme 
il se doit. Il existe des forfaits spécialement adaptés 
au rythme de vie et de travail des saisonniers : skier  
1 ou 2 jours par semaine, ou utiliser tant de remontées 
mécaniques par semaine, sur toute la saison, c'est 
possible. Certains forfaits regroupent même plusieurs 
domaines. Pourquoi s’en priver ?

 PARADISKI 

Ça y est vous êtes fraîchement arrivés en 
station, tout excités de commencer une 
nouvelle (ou première) saison. Alors voici 
quelques conseils pour profiter à fond de ces 
cinq mois à venir !

En voilà une autre source pratique : l’application.  
Il est 8h vous voulez aller skier, mais vous voulez 
vérif ier les conditions. Rien de plus simple... 
Allez sur l’appli dans l’onglet « webcams ». 
C'est grand soleil au sommet ? On enfile les chaussures 
et c’est parti pour une journée à kiffer... Jour blanc ? 
Pas de panique, il y a sûrement une séance de ciné ou  
un bowling à faire avec les copains. 
 
Voilà, maintenant il n’y a plus qu’à profiter de cette 
belle vie de saisonnier, où rencontres et découvertes 
vous attendent. (M.P.)

ESPACES SAISONNIERS
• Bourg-Saint-Maurice / Les Arcs

À Arc 1800, face au centre Taillefer
+33 (0)4 79 07 14 51

• Peisey-Vallandry (site de la mairie)
peisey-nancroix.fr/saisonnier

• La Plagne / Maison des Saisonniers, 
Plagne Centre • +33 (0)4 79 09 20 85 

emploi-laplagne.com

Just arrived at the resort? Make the most  
of your season! Join Facebook groups for 

jobs, housing, and events. Grab your free season card 
for discounts on activities and shopping. Use free 
shuttles to get around, check the resort app for snow 
and events, and take advantage of flexible ski passes. 
Enjoy meeting people and living the mountain life!
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Les tips 
POUR UNE SAISON

RÉUSSIE ! LA BOUSSOLE 
DES  

VACANCIERS

Natif de Villaroger, Jérôme enchaîne  
les saisons en tant que conseiller en séjour. 
Son QG ? L’office de tourisme de Bourg-
Saint-Maurice où il accueille les vacanciers. 
C’est là que nous l’avons rencontré...

Quel est ton parcours ?
Ma première expérience en tant que conseiller 
en séjour s’est déroulée à l’off ice de tourisme 
d’Albertville. Ensuite, j’ai rapidement rejoint  
Bourg-Saint-Maurice et Arc 1800. Aujourd’hui,  
je travaille comme conseiller en station pour ces deux 
offices depuis 2018, hiver comme été.
 

Quelles sont tes missions ?
J’accueille les vacanciers et les conseille, que ce soit à 
l’accueil de l’office de tourisme ou par téléphone. Mon 
rôle, c’est de répondre à toutes leurs questions et de les 
aider à profiter au mieux de leur séjour.
 
As-tu une anecdote à raconter ?
On nous appelle parfois trois mois à l’avance  
pour savoir s’il va neiger ! Et en été, on nous demande 
à quelle heure on peut voir les marmottes…

Que penses-tu du statut de saisonnier ?
J’ai toujours été saisonnier. Ce n’était pas forcément 
un choix au départ, mais aujourd’hui, j’apprécie 
beaucoup ce rythme. Cela me permet de profiter 
pleinement de mon temps pendant les intersaisons.

Profil
Prénom : Jérôme
Nom : Borrel
Âge : 29 ans
Origine : Villaroger
Job : responsable adjoint  
de magasin  
Où : Bourg-Saint-Maurice et 
Arc 1800

BOURG-SAINT-MAURICE
DE LA SEMAINELE SAISONNIER PARADISKI

Jérôme, born in Villaroger, works as a seasonal 
guest advisor at the Bourg-Saint-Maurice tourist 

office, guiding visitors in both winter and summer. Since 
2018, he’s answered questions, offered tips, and helped 
guests make the most of their stays. A seasoned seasonal 
worker, he enjoys the rhythm, spends interseasons hiking, 
reading, gardening, and exploring local trails. Jérôme’s 
approach is simple: live in the moment, embrace the 
mountains, and make every visit memorable.

Comment profites-tu des intersaisons ?
Je fais beaucoup de randonnée, je lis, je m’occupe  
de ma maison à Villaroger et je jardine...
 
Où aimes-tu randonner ?
Autour de chez moi, et à Sainte-Foy-Tarentaise :  
le refuge de l’Archeboc, le vallon de Mercuel, ou 
encore le Monal. Des indémodables dans la vallée !
 
Et l’hiver, tu skies ?
Ça fait un moment que je ne m’y suis pas remis. J’ai 
tout le matériel à la maison, il ne me manque plus 
qu’un peu de motivation !
 
Ton credo ?
Vivre le moment présent, et ne rien lâcher ! (F.N.)

« ON NOUS DEMANDE 
PARFOIS TROIS MOIS  

À L’AVANCE S’IL VA NEIGER ! »

Jérôme, Jérôme, 

LA CARTE SAISO'

FACEBOOK, LE SUPER ALLIÉ

LES NAVETTES

BON PLAN : PASS SKI

L’APPLI DE LA STATION
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1 assurance + 1 assistance = 1 seul produit

Couvre tous les sports de neige y compris le hors-piste

Aucune avance de frais pour les secours

Pensez à vous assurer avec l’achat de votre forfait en Savoie

WWW.CARRENEIGE.COM

/AN/PERSONNE
49 00€

AVEC CARRE NEIGE 
SOUSCRIRE
SOUTENIRC’E

ST

les espoirs du ski

Le 5 et 6 décembre, c’est le retour du 
Téléthon. En Tarentaise, les locaux 
se mobilisent. On fait le point avec 
Nathalie Colin Cocchi, responsable de la 
Coordination 73, qui nous détaille la belle 
mobilisation côté Bourg-Saint-Maurice.

 
RENDEZ-VOUS DU TÉLÉTHON  

+33 (0)4 79 71 68 32 
agir.telethon.fr

Pourquoi es-tu bénévole pour l’AFM-Téléthon ?
Je suis engagée au côté de ma sœur depuis  
de nombreuses années. Nous faisons partie des 
familles touchées par la myopathie. Aujourd’hui,  
je coordonne l’action en Savoie depuis Chambéry.
 
Quelle est sa mission ?
La myopathie est une maladie neuromusculaire. C’est 
pour soutenir la recherche et aider les familles que 
l’association a été créée. Aujourd’hui, elle s’est élargie  
à d’autres maladies. Le Téléthon a ainsi permis  
de traiter certains cancers et l’élaboration du vaccin 
contre la Covid.  

Comment expliquer le succès du Téléthon ?
Il réside dans la mobilisation des territoires. 
Tout le  monde peut participer,  même en 
vendant des crêpes devant chez soi. La Savoie est  
une région particulièrement généreuse : 250 000€  
de dons collectés sur le terrain, et 700 000€ via 
nos plateformes, à la suite des 30h. Comme le dit  
le chercheur Serge Braun, on peut changer le monde 
avec des crêpes et des ballons !

Quels seront les temps forts cette année ?
Côté Bourg-Saint-Maurice, il y a une grande 
mobilisation le samedi 6 décembre. Plus bas  
dans la vallée, le Téléthon Grignon-Monthion-
Esserts-Blay rassemble beaucoup de monde chaque 
année : 24h de vélo au Magic Fitness, concerts  
de rock, marche, course et descente aux flambeaux 
rythmeront le week-end. 

Peux-tu nous donner le programme  
à Bourg-Saint-Maurice ?
Rendez-vous le 6 décembre pour la Première 
montée des Arcs (ascension en ski de rando depuis  
le Pré-Saint-Esprit). Il y aura également une matinée 
ateliers VTT (place de la mairie, de 9h30 à 12h), avec 
Les Arcs Mountain Bike Club, vente de boissons 
chaudes et friandises. Et enfin une soirée cabaret  
au Chorus : concerts, spectacle et soirée dansante  
(de 19h à minuit, 10€/personne, restauration et 
buvette sur place).

NATHALIE  
COLIN COCCHI

On December 5–6, the Téléthon returns in 
Tarentaise, with locals uniting for research 

and families affected by myopathy. Nathalie Colin 
Cocchi coordinates Savoie’s events, including ski 
mountaineering, VTT workshops, cabaret in Bourg-
Saint-Maurice, and 24-hour cycling, concerts, and 
torchlight descents in Albertville. The weekend 
celebrates generosity and community spirit, proving 
that even small actions make a big difference.

« ON PEUT CHANGER LE MONDE 
AVEC DES CRÊPES ET 

DES BALLONS »

SOLIDARITÉ

TÉLÉTHON

LA VALLÉEse mobilisese mobilise
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Retour sur l’actualité sportive de nos champions de Paradiski qui représentent fièrement 
notre domaine tout autour de la planète... et en Tarentaise !

SPRINT HOMME – 15 NOVEMBRE

ÉRIC PERROT  Peisey-Vallandry3e

Coupe du monde (pré-saison) • Geilo (Norvège)

MASS START HOMME – 16 NOVEMBRE

 BIATHLON

ÉRIC PERROT Peisey-Vallandry1er

Coupe du monde • Cortina (Italie)

MONOBOB FEMME – 23 NOVEMBRE

BOB À 2 HOMME – 23 NOVEMBRE

BOB À 2 FEMME – 23 NOVEMBRE

BOBSLEIGH HOMME À 4 – 23 NOVEMBRE

 BOBSLEIGH

MARGOT BOCH La Plagne

ROMAIN HEINRICH 
ET DORIAN HAUTERVILLE La Plagne

MARGOT BOCH ET  
CARLA SÉNÉCHAL La Plagne

ROMAIN HEINRICH,  
LIONEL LEFEBVRE, ANTOINE RIOU  
ET DORIAN HAUTERVILLE  La Plagne

8e

12e

14e

14e

1

L’ACTU DES
 CHAMPIONS1

Coupe du monde • Gurgl (Autriche)

SLALOM FEMME – 23 NOVEMBRE

 SKI ALPIN

MARION CHEVRIER  La Plagne15e

Coupe du monde • Lévi (Finlande)

SLALOM FEMME – 15 NOVEMBRE

MARION CHEVRIER  La Plagne9e

Coupe du monde • Stubai (AUT)

SKI SLOPESTYLE FEMME – 20 NOVEMBRE

 SKI FREESTYLE

KIM DUMONT ZANELLA  La Plagne9e

3

TARENTAISE



LES ARCS / BO
U

RG-SAIN
T-M

AU
RICE

PEISEY-VALLAN
DRY

LA PLAGN
E / AIM

E
ALEN

TO
U

RS
GU

IDE GO
U

RM
AN

D
PARADISKI

| 1312 |

JEUDI 04.12
Concert dessiné
Cartoon concert
Avec Jean-Marc Rochette
À 20h • La Scène
Entrée libre

VENDREDI 05.12
Xplore Film Tour
Mountain film night
« Le cavalier sans tête » et « K2 
mon amour »
À 20h, cinéma Cœur d’Or

Office de tourisme
Bourg-Saint-Maurice
+33 (0)4 79 07 12 57
lesarcs.com
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 BOURG-SAINT-MAURICE / LES ARCS 

AUX ARCS,
Caisse de résonnance du cinéma européen, Les Arcs Film Festival revient 
du 13 au 20 décembre. Présentation de cette 17e édition avec Pierre-
Emmanuel Fleurantin, directeur général du festival.

 
 LES ARCS FILM FESTIVAL #17

Programme détaillé : lesarcs-filmfest.com
Infos également auprès  
de l’office de tourisme

Cr é é  e n  2 0 0 9  pa r 
Guil laume Calop 

e t  P i e r r e - E m m a n u e l 
Fleurantin, deux enfants du 

pays qui ont fait carrière dans 
le cinéma, Les Arcs Film Festival  

est né d’un rêve : faire des montagnes 
de leur enfance la vitrine du cinéma européen. 
Depuis, le rendez-vous s’est imposé comme 
un moment  fort  de  l a  s a i s on  h ive r na le . 
I l  a t t i r e  c h a q u e  a n n ée  2 4 0 0 0  v i s i t e u r s ,  
1500 professionnels et plusieurs centaines d’invités 
de toute l’Europe.
 
Pierre-Emmanuel, comment se porte le cinéma 
européen ?
2025 est une belle année. Malgré des conditions 
de f inancement parfois tendues, on sent un vrai 
renouveau, notamment dans le sud de l’Europe,  
avec l’Espagne en tête.

Le fil rouge 2025 : pourquoi la démocratie ?
Parce qu’elle vacille. On observe une vague de défiance 
dans le monde, y compris en Europe. Le cinéma 
reste un espace de liberté, il peut nourrir la réflexion  
sur la démocratie. Ce fil rouge s’exprimera au travers 
de films en lien avec la thématique, portant le label 
« Déplacer les Montagnes ». Des rencontres et débats 

auront lieu autour de cette programmation avec nos 
deux invités : Cyril Dion et Marc Lazar.
 
Quelles sont les personnalités de cette édition ?
Dominik Moll présidera le jury longs métrages, Jessica 
Palud celui des courts. Côté invités d’honneur, nous 
aurons Isabelle Adjani, Tarik Saleh et Daniel Brühl : 
trois artistes emblématiques du cinéma européen. 
Sans compter Reda Kateb, Céline Sallette, Vincent 
Munier, Alice Winocour, Michel Hazanavicius…
 
Le pays invité ?
La Grèce, berceau de la démocratie ! Ce choix  
s’est imposé naturellement, avec la volonté d’aller plus 
au Sud. Le public pourra (re)découvrir Costa-Gavras 
et son film « Z », ainsi qu’une nouvelle génération  
de cinéastes grecs.

Un mot sur le cadre unique des Arcs ?
La montagne rassemble. Ici,  on est plutôt  
en doudoune qu’en costume. Elle impose l’humilité 
et remet le cinéma au centre. (F.N.)

CINÉMA

The 17th Les Arcs Film Festival runs 
December 13–20, celebrating European 

cinema in the mountains. Founded in 2009, it attracts 
24,000 visitors and 1,500 professionals. The 2025 
theme, democracy, is explored through films, debates, 
and discussions. Greece is the guest country, with 
stars like Isabelle Adjani and Daniel Brühl attending. 
Screenings take place across four venues, featuring 
premieres, meetings, and a showcase of Europe’s 
cinematic diversity.

« LE CINÉMA RESTE 
UN ESPACE DE LIBERTÉ. »

GU
IDE GO

U
RM

AN
D

GU
IDE GO

U
RM

AN
D

ALEN
TO

U
RS

citoyens !

LA PLAGN
E / AIM

E

©
 R

ic
ha

rd
 G

ia
no

rio
 - 

In
vit

é 
d'

ho
nn

eu
r d

es
 A

rc
s F

ilm
 Fe

st
iva

l 2
02

5

LA 17E ÉDITION EN PRATIQUE
 
Le coup d’envoi de cette édition 2025  
sera donné à Arc 1800 le samedi 
13 décembre au Centre Bernard 
Ta i l l e f e r  a v e c ,  e n  o u v e r t u r e ,  
la projection en avant-première de 
« Coutures » d’Alice Winocour. 
Elle se prolongera jusqu’au samedi 
20 décembre pour une semaine  
de projections, rencontres et débats 
célébrant la diversité du cinéma 
européen. « L’affaire Bojarski », f ilm  
de Jean-Paul Salomé, clôturera le festival  
sur une ultime avant-première (Centre 
Bernard Taillefer).
 
Des séances à l’unité (7,5€ ou 4,5€ en 
tarif réduit) et des pass sont disponibles 
en pré-vente ou sur place. Plusieurs 
formules proposées : pass illimité, pass 
premium et pass week-end.
 
Le festival se déploie à toutes les altitudes, 
dont quatre lieux de projection : Centre 
Bernard Taillefer (Arc 1800), Salle des 
festivals (Arc 2000), La Scène et Cœur 
d’or (Bourg-Saint-Maurice ). 

ISABELLE ADJANI

DAMIEN BONNARDTARIK SALEH

DANIEL BRÜHL

JESSICA PALUD

LES PERSONNALITÉS DE CETTE ÉDITION
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MARDI 16.12
Balade aux flambeaux
Torchlight walk
À 17h • Gratuit
RDV Place du Soleil • Arc 1600

Offices de tourisme 
Les Arcs
Arc 1600 : +33 (0)4 79 07 70 70
Arc 1800 : +33 (0)4 79 07 61 11
Arc 1950 : +33 (0)4 79 08 81 53
Arc 2000 : +33 (0)4 79 07 13 78
lesarcs.com
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 LES ARCS 

185 Allée des Artisans - 73260 AIGUEBLANCHE
+33 (0)4.79.24.26.97 - info@sta-savoie.fr

TOUS OUVRAGES MÉTALLIQUES
ALL METAL WORKS

SOCIÉTÉ DE TRAVAUX ALPINS

Val Thorens 
Structure métallique

La Rosière 
Menuiseries alu

Val Thorens 
Habillage extérieur

Les Menuires   
Pont skieur

Moûtiers 
Structure métallique

Courchevel 
Rampe d’escalier

Tignes 
Accès extérieur

Les Menuires - Clôture et garde-corps

Val d’Isère
Ouvrage en altitude

SERRURERIE DU BÂTIMENT 
PASSERELLES & ESCALIERS
CHARPENTE MÉTALLIQUE

GARDE CORPS & PERGOLAS
MENUISERIES ALUMINIUM

AGENCEMENTS EXTÉRIEURS

Le samedi 6 décembre, on chausse les skis pour La Première Montée des Arcs  ! 
Direction Pré Saint Esprit pour une matinée randonnée jusqu’au col de la Chal à Arc 2000. 
Un parcours d’environ 5km sur 700m de dénivelé positif.

 
LA PREMIÈRE MONTÉE • ARC 2000

Départ à 10h • Pré Saint Esprit
Inscription sur place : 5€/pers. 

 reversés à l’AFM Téléthon
+33 (0)4 79 07 12 57 • lesarcs.com

Cette année, l’évènement se veut solidaire car 
La Première Montée des Arcs, qui lance 

traditionnellement la saison, s’associe au Téléthon. 
Une balade en ski de randonnée oui, mais pour  
une cause juste. Le rendez-vous est fixé à 9h au lieu-
dit Pré Saint Esprit pour une boisson chaude avant 
d’entamer la montée à 10h. Un briefing se fera 10 
minutes avant. Il s’en suit 5km de pur bonheur sur 
700m de dénivelé positif jusqu’au col de la Chal, 
avant de redescendre et se retrouver autour d’un bon 
repas. Une journée 100% plaisir et sans pression pour 
prendre du bon temps avant le rush de l'hiver. (M.P.)

La Première Montée des Arcs returns on 
December 6 with a 5 km, 700 m ascent 

ski tour from Pré Saint Esprit to Col de la Chal.  
The event supports the Téléthon, offering a relaxed, 
fun morning of skiing, hot drinks, and a communal 
meal—perfect for starting the season on a high note. 

Les premières Les premières         tracestraces
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 ARC 1950 

1

2

3
infosnews.tv

Ouvrez votre navigateur : 

Sur l’écran d’accueil

Ajouter à l’écran d’accueil

WEB APP

www.infosnews.tv

COMMENT ÇA MARCHE ? 

RETROUVEZ-NOUS 
DÈS MAINTENANT 

EN VIDÉO

NOUVEAU

Être averti des nouvelles vidéos : 

Pour les 3 Vallées
Pour Paradiski

...

• Sur

• Sur

Cliquez sur : 

L’ÉPICENTRE

Chaque année depuis 17 ans, Arc 1950 Le Village est le centre névralgique des Arcs Film 
Festival : camp de base des invités, laboratoire du cinéma européen de demain, scène musicale 
vibrante et une adresse incontournable avec sa piste aux étoiles.

ARC 1950 LE VILLAGE
arc1950.com

CAMP DE BASE DU 7e ART
C’est à Arc 1950 que se déroule l’Industry Village, 
du 13 au 16 décembre. Un espace de rencontres 
dédié au cinéma européen de demain. « C’est 
d’ailleurs sur ses bancs qu’est né Le Fils de Saul 
(László Nemes), Oscar du Meilleur film en langue 
étrangère en 2016 », rappelle Pierre-Emmanuel 
Fleurantin, directeur général du festival, dont  
la prochaine édition se déroule du 13 au 20 décembre 
(lire aussi en page 12). Actrices, réalisateurs, 
producteurs… tout le milieu du cinéma pose ainsi 
ses valises au cœur de l’écrin d’Arc 1950, taillé pour 
accueillir ce genre d’événement et d’invités, avec ses 
infrastructures 5 étoiles.
 
L’INCONTOURNABLE PISTE AUX ÉTOILES
Deauville a ses cabines de plage, Hollywood ses 
trottoirs, Cannes ses empreintes… et Arc 1950 
sa piste aux étoiles, en plein cœur de la station ! 

For 17 years, Arc 1950 Le Village has hosted the Arcs Film Festival, including the Industry Village for European 
cinema and the Music Village. Its Slope of Fame honors stars like Isabelle Huppert. From December 13–16, 

filmmakers, actors, and producers gather, while concerts by Ebbb, Léonie Pernet, LinLin, and Yoa combine cinema  
and music in a vibrant festival atmosphere.
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Chaque année, de nouvelles personnalités 
s ignent  un panneau de  ski  à  leur  nom.  
Près de 50 artistes, des jeunes talents aux légendes du 
cinéma français - Isabelle Huppert, Laëtitia Casta, 
Vanessa Paradis, Kad Merad… - ont déjà rejoint cette 
Slope of Fame. Skieurs, vacanciers, curieux… venez 
la découvrir !
 
LA SCÈNE MUSICALE DU FESTIVAL
L e  M u s i c  V i l l a g e  d ’A r c  1 9 5 0  c r é e 
u n  p o n t  e n t r e  c i n é m a  e t  m u s i q u e , 
rythmé par  des  concerts  ouverts  à  tous  
au Manoir Savoie, en ouverture et clôture 
de l’Industry Village. Samedi 13 décembre, 
c’est  Ebbb et Léonie Pernet qui ouvrent  
le bal. Lundi 15 décembre, ce sera au tour de 
LinLin, Yoa et Crayon. Une sélection musicale  
audacieuse et électrisante. (F.N)
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Une saison en mode Une saison en mode 
Après un hiver 2024/2025 remarquable, Éric Perrot poursuit 
ses rêves, prêt à écrire son nom aux côtés des grandes légendes 
du biathlon. Nous l’avons retrouvé au petit matin, sur le pas 
de tir du Ski-club de Peisey-Vallandry qui l’a vu grandir, avant 
le redémarrage de cette nouvelle saison.

Pourquoi le biathlon ?
Ça vient de ma famille, forcément. Mes deux parents ont pratiqué à haut 
niveau. Mais j’ai toujours aimé le sport en général. J’ai commencé le ski au 
Ski-club de Peisey-Vallandry, et j’avais très envie d’apprendre le tir. C’est 
venu naturellement, poussé par la culture familiale.
 
Que représente le club de Peisey-Vallandry pour toi ?
Beaucoup. Je suis fier de pouvoir m’entraîner à la maison, entre les stages et 
les compétitions. On a un pas de tir magnifique, de belles infrastructures : 
c’est une vraie force. C’est aussi l’endroit où j’ai construit tous mes souvenirs, 
depuis gamin. J’aime y revenir pour en créer de nouveaux. C’est un lieu 
fondateur pour moi, qui a porté toute ma carrière.
 
Tu as fait une saison remarquable l’hiver dernier.  
Es-tu satisfait de tes résultats ?
Oui, forcément ! Avec mon titre de champion du monde de l’individuel et 
ma troisième place au classement général de la Coupe du monde, j’ai rempli 
mes objectifs sur les deux plus gros rendez-vous de l’hiver. Ces résultats sont 
des repères précieux, qui m’apprennent beaucoup pour la suite, surtout 
avec l’enjeu des JO cette année.
 
Comment abordes-tu cette nouvelle saison ?
Elle a une saveur particulière. Les JO n’arrivent que tous les quatre ans. Mais 
dans l’ensemble, le programme reste assez proche d’une saison classique : 
les JO remplacent simplement les Mondiaux. Je m’appuie sur tout ce qui a 
bien fonctionné ces dernières années. C’est ma base. Ensuite, on ajuste au 
fil des semaines, selon la forme et les sensations.
 
Ton scénario idéal ?
J’en ai plein en tête (sourire). Je suis un compétiteur dans l’âme. J’espère être 
en forme le jour J pour décrocher une médaille olympique. Mais avant ça, il 
y a la Coupe du monde qui a redémarré fin novembre, et c’est aussi un gros 
objectif. L’an dernier, j’ai joué le podium ; cette année, je veux la victoire.
 
Ta course préférée ?
J’aime beaucoup la mass start, c’est la course phare, tout le monde part à 
armes égales. Mais j’ai aussi une préférence pour le relais. Réussir à créer une 
dynamique d’équipe à 4 pour signer une belle performance, c’est très fort. 
C’est un de mes grands rêves d’arriver à être champion olympique en relais 
un jour avec mes coéquipiers.

 
Ta technique pour passer du ski au tir ?
Aujourd’hui, mon défi est d’apprendre à tirer en étant 
essoufflé. Accepter l’état dans lequel je me trouve, et 
trouver des solutions dans ce moment-là.
 

Tu es bien entouré ?
Oui, j’ai beaucoup de chance. Ma famille, mes 
proches, toute la vallée : tout ce soutien est une force 
énorme. C’est aussi pour ça que je viens m’entraîner 
à la maison dès que je peux. Ça compte énormément, 
surtout les jours où c’est plus dur. J’ai l’impression 
que beaucoup de gens poussent sur les bâtons en 
même temps que moi… (F.N.)

Pour le suivre
i eric_perrot

Éric Perrot, after a remarkable 2024/2025 
winter, aims to join biathlon legends. 

Growing up at Peisey-Vallandry Ski Club, he values 
its strong support and facilities. Last season, he 
became world champion and placed third in the 
World Cup. With the Olympics approaching, he 
builds on past success, aiming for an Olympic medal 
and World Cup victory. He enjoys mass start and 
relay races, focusing on mastering shooting under 
pressure with strong family and community support.

BEAUCOUP DE GENS 
POUSSENT SUR LES BÂTONS 
EN MÊME TEMPS QUE MOI…

CHAMPION
RENCONTRE

PEISEY-VALLANDRY

ÉRIC PERROTÉRIC PERROT

Profil
Prénom : Éric
Nom : Perrot
Âge : 24 ans
Origine : Bourg-Saint-Maurice 
Discipline : Biathlon
Club : Ski-club de Peisey- 
Vallandry

Palmarès
Saison 2024/2025
• Coupe du monde : 3e du général
• Mondiaux : 2 titres (individuel 
et relais mixte) et 2 médailles
• Mondiaux militaires : 1 titre  
en sprint  
• Champion de France mass-start 

Saison 2023/2024
11e du classement général

OBJECTIF
J.O 2026

CORTINA

MERCREDI 10.12
Soirée début saison 
Season launch party
À 18h • Cinéma L’Eterlou, Vallandry
Ouvert aux socioprofessionnels

Office de tourisme
Peisey-Vallandry 
+33 (0)4 79 07 94 28
peisey-vallandry.com
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 PLAGNE ALTITUDE  LA PLAGNE VALLÉE 

Les samedis 6 et 13 décembre, Aime fait 
son show en invitant des artistes pour 
faire danser la vallée. Au programme :  
le  spectac le - concert  «   Boulevard 
Boulégant » des Colporteurs de Rêves, 
à Granier, et le concert de l’Harmonie 
Aime’Zique, à Aime.

 
LES RENDEZ-VOUS CULTURELS
• Samedi 06/12 à 18h • Granier

• Samedi 13/12 à 20h • Aime-la-Plagne
+33 (0)4 79 09 02 01 • la-plagne.com

SONGE D’UNE NUIT D’HIVER
Les Colporteurs de Rêves débarquent à Granier 
pour un spectacle déjanté qui ravira les petits et les 
grands. Aurélien Etievent, comédien professionnel 
de la compagnie, nous en dépeint le portrait « c’est 
un spectacle-concert avec une mise en scène où les 
chansons s’enchaînent. Un mélange de théâtre, de 
musique et de cirque ». Ils seront trois comédiens 
à venir émerveiller et divertir le public. Prêt pour  
un moment convivial et un brin déluré ?
Samedi 6/12 à 18h • Salle des fêtes de Granier
Participation au chapeau
+33 (0)4 79 55 46 44 • si.granier.fr
 
ORCHESTRE INTERGÉNÉRATIONNEL
L’Harmonie Aime’Zique, qui fait vibrer les cœurs 
depuis 1921, vient animer le canton d’Aime avec 
son répertoire à la fois moderne et dynamique.  
C’est au total une trentaine de musiciens, âgés de 12 à 
70 ans, qui montera sur scène et révèlera son nouveau 
programme musical.
Aime’Zique • Samedi 13/12 à 20h (gratuit)
Salle de spectacle et de cinéma d’Aime
+33 (0)4 79 09 02 01 • la-plagne.com
 
Alors plus d’excuse pour ne pas sortir les premiers 
week-ends de décembre. De la musique, de la joie et 
de la bonne humeur sont au programme pour bien 
débuter cette saison. (M.P.)

In early December, Aime transforms into 
a stage of music and joy. On December 

6, Les Colporteurs de Rêves present « Boulevard 
Boulégant », a lively show blending theater, music, 
and circus arts in Granier. The following Saturday, 
Harmonie Aime’Zique—a 30-member orchestra 
aged 12 to 70—performs its dynamic new program. 
Two festive evenings filled with rhythm, laughter, and 
community spirit to launch the winter season in style.

Musique !Musique ! ©
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Cet hiver, la station a une nouvelle fois mis 
le paquet pour accueillir les futurs skieurs. 
Trois nouveautés ont vu le jour : la nouvelle 
télécabine de la Roche de Mio, un drone 
« ange gardien » et un nouvel élément pour 
la piste Puy du Fou.

 
LES NOUVEAUTÉS DU DOMAINE SKIABLE

Infos, accès et tarifs sur :  
skipass-laplagne.com

VERS L’INFINI ET L’AU-DELÀ !
La Plagne s’est donnée corps et âme pour la nouvelle 
télécabine de la Roche de Mio. En seulement 7 à 
9 minutes, on atteint à la Roche Mio (2739m) en 
passant par la gare intermédiaire au Col de Forcle 
(2273m). Une fois en haut, l’ascension continue 
si on le souhaite, pour se rendre à Live 3000 par  
la télécabine Les Glaciers. Les objectifs sont simples : 
fluidifier le flux de départ et faciliter l’accès au ski 
à 3000m. Ce montage unique en France permet le 
transport de 3140 personnes par heure. Une grande 
avancée pour le domaine.
 
ON VEILLE SUR VOUS...
Un nouvel agent entre dans le domaine skiable : un 
drone dernière génération de la marque DJI, le nouvel 
« ange gardien ». Ce petit engin volant est capable 
d’atteindre des zones inaccessibles, voire dangereuses, 
mais aussi de prendre la mesure d’une avalanche ou 
d’une coulée. Son but ? Renforcer la sécurité sur 
les pistes. Un vrai bijou technologique. À noter, en 
mars, les services des pistes de la SAP organiseront 
une journée de rencontre entre les pisteurs et  
le public au télésiège de l’Arpette. Un bon moyen de 
faire connaître ce métier et de sensibiliser à la sécurité 
autour de démonstrations, quizz, échanges…

 
ÉVASION ET EXPLORATION 
La célèbre piste bleue Puy du Fou accueille cet hiver 
un nouvel élément : le « Signe du Triomphe » qui 
viendra agrémenter la proue de drakkar inaugurée 
l'hiver dernier. Place donc à la Rome antique sur ce 
parcours ludique et immersif à travers les époques 
en lien avec les spectacles du Puy du Fou, partenaire 
de la station. Une autre expérience à ne pas louper 
cet hiver : l’Aérolive. Cette incontournable cabine 
rouge, au style minimaliste sans vitre ni siège, vous 
emmènera directement sur le toit du domaine  
à 3080m. Les sommets de la Tarentaise n’attendent 
que vous. (M.P.)

La Plagne unveils major upgrades this 
winter, including the new Roche de 

Mio gondola, which speeds skiers to 2,739 m in 
under ten minutes and eases access to the 3,000 m 
zone. A new DJI “guardian angel” drone enhances 
safety by reaching hazardous areas and assessing 
avalanches. The Puy du Fou themed slope adds a 
Roman-era feature, while the minimalist Aérolive 
cabin offers a unique open-air ascent to 3,080 m.
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 PLAGNE ALTITUDE  LA PLAGNE CHAMPAGNY 

À PARTIR DU 15.12
Espace Glacialis 
Museum of glaciology
Visites et ateliers
Payante • Gratuit - 6 ans
Hameau Le Bois

Office de tourisme
La Plagne Champagny 
+33 (0)4 79 55 06 55
la-plagne.com/champagnyTO
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LES MICROS D’OR#39

la-plagne.com

Rendez-vous incontournable du journalisme 
sportif français, les Micros d’Or récompensent 

depuis 39 ans les meilleurs reportages de sport. 
Pour la deuxième année consécutive, La Plagne, 
terre d’accueil de compétitions de haut niveau  
et site olympique avec sa piste de bobsleigh, recevra  
mi-décembre le gratin de la presse sportive française. 
Les prix sont décernés par un jury composé d’athlètes 
de haut niveau de tous horizons, présidé cette 
année par la handballeuse championne olympique  
Allison Pineau. (E.R.)

EN +

Th e  M i c r o s  d ’ O r ,  F r a n c e ’ s  t o p 
sports journalism awards, return to  

La Plagne for the second year, honoring the best 
reports. A jury of elite athletes, led by Olympic 
champion Allison Pineau, selects the winners.

TOUT L’HIVER
Maison des saisonniers 
Seasonal workers’ house
Ouvert 7j/7 • Plagne Centre
+33 (0)4 79 09 20 85

Office de tourisme
Plagne Altitude 
+33 (0)4 79 09 02 01
la-plagne.comTO
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LE SPORT LE SPORT 
FRANÇAIS  FRANÇAIS  

AU SOMMETAU SOMMET

YAKAYALÉ !  YAKAYALÉ !  
OÙ ÇA ?OÙ ÇA ?
 À Champagny ! À Champagny !
Créer du lien social à l’année et entre 
tous, voilà le but de l’association à impact 
positif Yakayalé proposant animations, 
rencontres, ateliers, activités… Yapuka faire 
le point avec Johanna Rambaud, membre  
de la collégiale.

ASSOCIATION YAKAYALÉ
• Permanence jeudis après-midi,  

salle de la Fruitière 
• Rencontres mensuelles  

le 2e jeudi du mois, à 19h30
contact.yakayale@gmail.com

yakayalechampagny.wordpress.com

D'où vient cette association ?
À l’origine, il existait deux 

groupes :  le  Club de 
l’Amitié et l'Association 

L o i s i r s ,  C u l t u r e 
et  Sport,  surtout 
destinée aux jeunes. 
L’idée de fusionner 
ces associations pour 
créer une structure 

intergénérationnelle 
a alors vu le jour. C’est 

ainsi qu’il y a quatre ans, 
Yakayalé a été fondée.

 
Comment êtes-vous organisés ?

Nous nous réunissons les deuxièmes jeudis du 
mois, et la rencontre est ouverte à tous. Notre 
fonctionnement est collégial pour éviter toute 
hiérarchie. En général, une dizaine de membres se 
retrouvent régulièrement, mais nous cherchons 
toujours des bénévoles pour la communication, aider 
sur les événements ou pour toute contribution.
 
Quel est le but de Yakayalé ?
L’envie est de rassembler les gens et de créer des 
liens entre les Champagnolais. À travers cela, 
on va organiser des événements et animations, 
généralement gratuits : forum des associations, 

projections de film, bal folk, journée des droits des 
femmes, goûters de Noël et des dizaines (toutes 
les personnes ayant fêté une dizaine sont invitées), 
Fest’automne, Festi’Printemps (vente de fleurs, 
stands, buvette…), ateliers vannerie, stages de poterie, 
jeux (belote, tarot)…
 
Et des activités sont proposées aussi…
Pour les activités comme le yoga, la gym douce ou 
l’aquagym, une adhésion est requise. Ensuite, vous 
choisissez entre un forfait annuel ou une carte de 
10 séances. Et puis, le réseau associatif Générations 
Mouvement organise aussi des voyages et balades 
pour les plus de 70 ans.
 
Quel est le programme à venir  
et les nouveautés ?
Le goûter de Noël en décembre, celui des dizaines 
en janvier… Et je vais relancer les cercles de femmes,  
un moment « soror' », de partage, pour créer  
un espace sans jugement, de bienveillance. (C.L)

Yakayalé, founded f ive years ago, fosters 
year-round social  connections in 

Champagnol. The association organizes free events, 
workshops, and activities for all ages, alongside classes 
like yoga and aquagym. Upcoming highlights include 
Christmas and milestone birthday gatherings, plus 
women’s circles that promote sharing, support, and 
community bonding. Volunteers are always welcome 
to help with communication and event organization, 
making it a truly inclusive, intergenerational space.
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JOHANNA RAMBAUD

© Yakayalé
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 LA PLAGNE MONTCHAVIN 

Fondé par Mathilde Guillaume, pho-
tographe passionnée et saisonnière à 
Montchavin, le club Photographiémoi réu-
nit depuis 2020 amateurs et professionnels 
autour d’un même objectif : apprendre, par-
tager et capturer la beauté de la Tarentaise à 
travers l’objectif.

D’où vient ta passion pour la photographie ?
J’avais 10 ans quand j’ai eu mon premier appareil 
photo. Mon père m’a transmis le goût de l’image et,  
à 20 ans, j’ai acheté mon premier reflex. J’ai appris 
seule la technique, par curiosité et persévérance. En 
2021, j’ai créé ma micro-entreprise. Même si je n’en vis 
pas encore entièrement, c’est un projet qui avance pas 
à pas, en parallèle de mon travail saisonnier à l’office 
de tourisme de Montchavin-les-Coches.
 

Pourquoi avoir fondé le club photo ?
Pour rassembler les passionnés de la région, quel 
que soit leur niveau. L’idée, c’est de progresser 
ensemble, dans la bienveillance et le plaisir du partage.  
Le club est né en janvier 2020 et compte aujourd’hui  
une dizaine d’adhérents. On est le seul club photo 
de Tarentaise !

 
Quelles sont les activités proposées ?
On organise des sorties photo tout au long de l’année : 
1 à 3 par mois selon les disponibilités. Les thèmes 
varient — paysage, portrait, architecture, macro… — 
et nos terrains de jeu s’étendent de la Tarentaise à la 
Haute Tarentaise. On fait aussi quelques escapades 
plus lointaines, comme Annecy, Chambéry ou le Parc 
des Oiseaux dans l’Ain.
 
Le club a exposé à la Maison des Arts  
des Versants d’Aime ?
En 2024, on a monté l’exposition Ayva, autour  
du thème de l’eau, omniprésente dans nos montagnes. 
Près de cent photos ont été exposées pendant un mois 
et demi. C’était une superbe aventure collective.  
On espère renouveler l’expérience ! (F.N.)
 
UNE HISTOIRE DE FAMILLE
Martine, maman de Mathide, est trésorière et 
secrétaire du club. Même si elle ne fait pas de photo, 
elle ne manque de s’investir sur tous les fronts :  
« La Tarentaise est un terrain de jeu inépuisable pour 
les photographes. Moi, je ne prends pas de photos, 
mais j’aime accompagner les adhérents lors des sorties 
et je m’occupe souvent de l’encadrement des clichés 
que nous vendons sur les marchés. » 

 LA PLAGNE MONTCHAVIN 

DE L'OBJECTIF 
PASSION PHOTO

      au collectifau collectif

Profil
Prénom : Mathilde
Nom : Guillaume
Âge : 33 ans
Origine : Île-de-France
Job : Photographe
Où : Bellentre

« ON EST LE SEUL CLUB PHOTO  
DE TARENTAISE ! »

 
PHOTOGRAPHIÉMOI • CLUB PHOTO LOISIR

Pour les amateurs et les professionnels 
Basé à Bellentre • Dès 16 ans

60€/an • 30€/6 mois • 15€ la sortie d’essai
+33 (0)6 27 91 28 85

i photographie_emoidu73

DIMANCHE 14.12  
ET LUNDI 15.12
Pot d’accueil
Welcome drink
À 18h • Gratuit
Le 14 aux Coches
Le 15 à Montchavin

Office de tourisme
La Plagne Montchavin 
+33 (0)4 79 07 82 82 
la-plagne.com/montchavin

TO
 D

O
 L

IS
T

ALEN
TO

U
RS

GU
IDE GO

U
RM

AN
D

©
 P

ho
to

gr
ap

hi
ém

oi

©
 P

ho
to

gr
ap

hi
ém

oi

©
 P

ho
to

gr
ap

hi
ém

oi



26 |

LES ARCS / BO
U

RG-SAIN
T-M

AU
RICE

PEISEY-VALLAN
DRY

LA PLAGN
E / AIM

E
ALEN

TO
U

RS
GU

IDE GO
U

RM
AN

D
PARADISKI

ALEN
TO

U
RS

GU
IDE GO

U
RM

AN
D

du bonheur !du bonheur !
À travers son premier long-métrage, « Pas peur du bonheur », Ambroise Abondance retrace 
le parcours de son ami Oscar Burnham, devenu para skieur après un accident en 2018. Une 
histoire d’amitié made in Tarentaise, de résilience et de rêve olympique, présentée en avant-
première l'automne dernier à Montalbert.

Avant son accident, Oscar Burnham, originaire de 
Tignes, pratiquait le ski et l’escalade. En juillet 

2018, à 19 ans, suite à un accident, il est amputé de 
l’avant-bras gauche. Dans sa chambre d’hôpital, il se 
fixe un défi fou : participer aux Jeux Paralympiques 
d’hiver en para ski alpin. Quatre ans plus tard, il 
réalise son rêve à Pékin. Aujourd’hui, il entame sa 
deuxième saison olympique.

Son parcours a inspiré un f ilm, « Pas peur  
du bonheur », réalisé par son ami Ambroise 
Abondance, originaire de Notre-Dame-du-Pré 
aujourd'hui installé à Bourg-Saint-Maurice, qui l’a 
suivi depuis sa chambre d’hôpital jusqu’à aujourd’hui. 
Présenté en avant-première au Xplore Alpes Festival 
en octobre à Montalbert, le film a reçu plusieurs prix.
 
Ambroise, quand as-tu décidé de réaliser 
ce film ?
J’ai commencé à f ilmer Oscar dès les premiers 
jours, alors qu’il était encore à l’hôpital. C’était  
un réflexe, sans imaginer que ces images serviraient  
un jour. Même si c’étaient des moments difficiles,  
il me paraissait important d’en garder une trace. 
Puis, en le voyant se remettre au sport avec  
une détermination folle, j’ai compris qu’il y avait  
là une belle histoire à raconter.
 

Filmmaker Ambroise Abondance tells the 
remarkable journey of his friend Oscar 

Burnham in « Pas peur du bonheur ». After losing 
his left forearm at 19, Oscar set himself an audacious 
goal from his hospital bed: compete in Paralympic 
alpine skiing. Four years later, he raced in Beijing and 
now enters his second Olympic cycle. The film blends 
past and present, capturing resilience, friendship, and 
the transformative power of a shared challenge.

Pourquoi avoir mêlé plusieurs temporalités ?
Je ne voulais pas d’un récit purement chronologique. 
J’ai choisi de croiser deux temporalités : un voyage en 
Norvège, sept ans après l’accident, avec notre bande 
de cinq amis, et le parcours d’Oscar, de l’accident 
à aujourd’hui, ponctué de témoignages. Ce f ilm 
raconte autant la trajectoire d’Oscar que la manière 
dont nous avons tous traversé cette épreuve ensemble. 
C’est une expérience qui nous a fait grandir.
 

Que retiens-tu de ce premier long-métrage ?
J’ai commencé la vidéo à peu près en même temps 
que l’accident d’Oscar, donc j’ai vraiment appris avec 
ce projet. Beaucoup de scènes ont été tournées avec 
les moyens du bord, sur le vif, et ce sont finalement 
les plus importantes. Dans ce métier, on cherche 
souvent à faire de belles images, mais l’essentiel reste 
de raconter une histoire. J’espère avoir réussi à le faire.  
(F.N.)

MÊME PAS PEUR... 
CINÉMA

« IL Y AVAIT 
UNE BELLE HISTOIRE 

À RACONTER. »

 
FILM « PAS PEUR DU BONHEUR »
Réalisation Ambroise Abondance

Prochaine projection à Annecy 
le 5 décembre (19h45)
iambroise.abondance

PABLO ETIENNE, OSCAR BURNHAM ET AMBROISE ABONDANCE

LE PALMARÈS  
DU XPLORE 

ALPES FESTIVAL

XPLORE ALPES FESTIVAL ET FILM TOUR
Retrouvez toutes les dates et actus sur 

xplore-alpes-festival.com

Dix jours de festival en haute Tarentaise,  
62 films à l’honneur, et 10 prix ont marqué 
le 5e Xplore Alpes Festival, l’automne dernier. 
Voici le palmarès ! 

• Grand Prix : « La Madone »
• �Mention spéciale du jury : « Le chemin 
des sommets » et « Pas Peur du Bonheur »
• Prix Nature & Environnement : « Coexistencia »
• Prix Neige & Glace : « Le Cavalier sans tête » 
• Prix Culture & Patrimoine : « L’ascension de 
Lizzie le Blond »
• Prix Expédition & Aventure : « K2 Mon Amour » 
• Prix Préserve Ta Montagne : « Les Sommets 
Libres »
• Prix Révélation Émotionnelle : « Better Up There »
• Prix Territoire Tarentaise (prix Infosnews.tv) :  
« Pas Peur du Bonheur »
• Prix du Public : « D’une montagne à l’autre »

Le Xplore Film Tour, c’est la tournée des meilleurs 
films du festival. Une étape est prévue à Montalbert 
le 10 février 2026, avec « La Madone » (Grand Prix 
du festival) et « Ice », le f ilm des frères Ladevant 
réalisé par Thibault Gachet. Rendez-vous à 20h30, 
salle L’Alto.

LA PLAGN
E / AIM

E
 LA PLAGNE MONTALBERT 

©
 A

m
br

oi
se

 A
bo

nd
an

ce
| 27



| 2928 |

LES ARCS / BO
U

RG-SAIN
T-M

AU
RICE

PEISEY-VALLAN
DRY

LA PLAGN
E / AIM

E
ALEN

TO
U

RS
GU

IDE GO
U

RM
AN

D
PARADISKI

 BOURG-SAINT-MAURICE 
La Cozna

D a n s  l e s  m u r s  d e  l a  m y t h i q u e  Ho s te l l e r i e 
du Petit-Saint-Bernard, La Cozna, « cuisine » 
en patois savoyard, mêle charme d’antan et esprit 
convivial autour d’une cuisine 100% maison. 
Poissons, viandes, plats végés : la carte évolue au 
fil des saisons, portée par l’inventivité du chef. 
On s’y sent vite comme chez soi !

 Velouté au beaufort

Ouvert 6j/7 : 12h-14h / 19h-21h, sauf le mercredi
Restaurant de l’Hostellerie du Petit-Saint-Bernard

74 av. du Stade • +33 (0)4 79 22 27 44 
I petit_saint_bernard

 �Terrasse ensoleillée

 Within the historic walls of the legendary Hostellerie 
du Petit-Saint-Bernard, La Cozna blends old-world 
charm with a welcoming spirit. The 100% homemade 
menu—featuring fish, meat, and veggie dishes—changes 
with the seasons, driven by the chef’s creativity. It’s a 
place that quickly feels like home.

LES BONNES TABLES D
E PARADISKI

Arcus Coffee
ARC 1800

Cheesecake

Ouvert 7j/7 de 8h30 à 23h
Sous le Transarc

Les Villards, à Arc 1800
+33 (0)4 57 37 32 82 • arcuscoffee.com I

Que l’on cherche le dépaysement dans l’assiette ou  
le réconfort d’un excellent café fait par un barista, vous 
êtes au bon endroit. L’Arcus Coffee est devenu une 
institution du brunch par son large choix, sa qualité et 
sa générosité. Le midi, laissez-vous tenter par des plats 
qui vous feront voyager, aussi coloré dans l’assiette 
que par ses saveurs. Pour une pause l’après-midi au 
soleil, la grand terrasse panoramique vous comblera 
tandis que les minis-pancakes du goûter régaleront  
les gourmands. Le soir, bar à cocktails pour se rafraîchir 
après une bonne journée de ski ou restaurant pour 
savourer une cuisine chaleureuse et conviviale.

 �Bar à cocktail + tapas

 Arcus Coffee is known for its brunch, its wide selection, 
quality, and generosity. At lunchtime, let yourself be 
tempted by flavours from all over the world. The sunny 
terrace awaits you for an afternoon snack. And in the 
evening, head to the cocktail bar or in the restaurant,  
the perfect spot to relax after a fun day on the slopes.

ARC 1800
Arcus Coffee
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Que ce soit du côté de la boulangerie ou du bar, 
Chez Isa, l’ambiance bon enfant nous saisit. Partage, 
rires, sourires d’Isa, tartes salées, sandwichs, pains, 
viennoiseries… Tout est à déguster sur place ou  
à emporter.

 �Le bagnat poulet

Du mardi au samedi : 6h30-13h30 et 16h-19h30
Le dimanche : 6h30- 13h30

185 rue Albert Perrière, à Macot  • +33 (0)6 61 07 03 65

MACOT
Chez Isa

669 avenue de Tarentaise, à Aime
Ouvert 7j/7 

+33 (0)4 79 55 61 68 • magasin@jaimelebeaufort.fr
Commande en ligne : jaimelebeaufort.fr

Vous avez dit circuit court ? À la Coopérative laitière 
d’Aime, vous êtes à la bonne adresse : le beaufort y est 
fabriqué, affiné et vendu directement ! Sur la route 
centrale d’Aime La Plagne, proche de la gare, pas 
de détour à faire pour déguster beaufort, fromages 
fermiers et autres spécialités locales. Et le beaufort, 
on le consomme en toutes occasions : sur un plateau 
de fromage, en sandwich, à l’apéro, en fondue... 
Les papilles frétillent déjà !

 �2 distributeurs de beaufort en libre-service 
+ distributeur click & collect  
(devant le magasin et la gare d’Aime)

 Beaufort cheese, farm cheeses, and other local specialities, 
at the Milk Cooperative in Aime, you’re in the right place ! 
This year’s novelty are 2 click & collect dispensers in front 
of the store and the train station.

AIME
Coopérative laitière
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 MONTALBERT  
Le Forperet

À skis, à pied, en voiture ou en chenillette, toutes 
les routes mènent au Forperet. Sur les hauteurs de 
Montalbert, on fait une halte ensoleillée et hors 
du temps dans cette ancienne bergerie typique. 
Avec une vue panoramique sur les célèbres massifs 
du Mont-Blanc et de la Lauzière, voilà un décor 
unique pour apprécier les recettes ancestrales faites 
maison et servies midi et soir. On craque notamment 
pour la fondue spéciale aux saveurs de tomme et de 
cidre : on y trempe du pain mais aussi des morceaux 
de pommes pour donner une touche acidulée à 
la spécialité locale... divin ! Sans oublier que la 
tomme est fabriquée sur place avec le lait des vaches 
de Roland, le propriétaire : un goût d’authenticité que 
l’on ne retrouve nulle part ailleurs !

 Montée en chenillette en soirée

Montalbert 1600
+33 (0)4 79 55 51 27 • forperet.com 

Ouvert tous les jours non stop,
le soir sur réservation. Accessible à pied 

Navette gratuite sur réservation en soirée

 Le Forperet is the guarantee of a delicious authentic 
meal in a magnif icent setting. On the heights of 
Montalbert, with a panoramic view on the Mont Blanc 
and Lauzière mountain range, this former barn welcomes 
you inside or outside on the sunny terrace. Homemade 
local specialities are served for lunch and dinner. 
Note that the delicious Tomme cheese is fabricated 
on the premises.

 BELLE PLAGNE   
La Face Nord 

Un des lieux incontournables de La Plagne ! Depuis plus 
de 25 ans, les emblématiques Bab et Bibi nous reçoivent 
comme à la maison. Le chef Nicolas sert une cuisine 
maison française et cosmopolite. Et toutes les pistes 
de ski (accès Arcs via Vanoise Express, retour TS 
Arpette) mènent à la Face Nord. Juste en face, Burger 
Ski propose ses burgers gourmands, salades et antipasti.

 �Le tomahawk de veau

 One of La Plagne’s must-visit spots for over 25 years, 
where the iconic Bab and Bibi welcome you like at home. 
Chef Nicolas serves homemade French and international 
cuisine, and all ski slopes lead to the Face Nord.  
Just across, Burger Ski tempts with its gourmet burgers, 
salads and antipasti.

Face télécabine Roche de Mio
Service 7j/7 de 8h30 à 2h

+33 (0)4 79 09 01 73 • restaurant-lafacenord.com
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Expédition

Chez Michaël et Thomas, il y a tout SKI faut ! 
Entre deux pistes, faites une halte cosy au restaurant 
Expédition, au pied des pistes. Profitez d’une pause 
gourmande (plats savoyards, côte de bœuf, burgers, 
plat vegan) dans les nouvelles et uniques télécabines 
aménagées et chauffées. 

Ouvert 7j/7, midi et soir 
Paquebot des Neiges

+33 (0)4 79 06 58 70 • I expeditionaime2

 At Michaël and Thomas’s, enjoy the perfect alpine 
break. Stop at L’Expédition for Savoyard dishes, ribeye, 
burgers or vegan plates, served in heated, redesigned 
gondolas—a truly unique mountain dining experience.

 Le dessert Bonnet rouge de La Plagne
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 MONTCHAVIN  

Supermarché Sherpa 
Guillaume et Lili nous reçoivent comme à la maison 
du côté du Sherpa de Montchavin. Bleu de Bonneval, 
beaufort, vins savamment sélectionnés, tout est pensé 
pour y retourner. Nouveau, un chef traiteur nous 
prépare des plats savoureux, soupes, plats du jour 
et spécialités savoyardes.

 �Les plateaux savoyards à commander

 At Le Sherpa in Montchavin, Guillaume and Lili 
welcome you like at home. Savoyard cheeses—Bleu de 
Bonneval, Beaufort—and carefully chosen wines set the 
stage. New: a chef prepares delicious daily dishes, soups, 
and local specialties.

Rue principale de Montchavin
Ouvert 7j/7 : 7h30-13h et 15h-19h30

+33 (0)4 79 01 31 00

 M O N TA L B E RT   
White Bear

Clothilde et Jeremy nous accueillent dans leur antre 
festif pour des soirées gourmandes et dansantes 
(billard, fléchettes, babyfoot…). Laissez-vous tenter 
par les burgers, pizzas et produits locaux (beaufort 
de la coopérative du canton d’Aime, saucissons de  
la Maison Rullier… également à emporter).

  Burger Bear et  Wrap poulet

Ouvert 7j/7 de 17h à 2h
Restauration de 18h à 22h30

7 rue du Vieux Village

 Clothilde and Jeremy welcome you to their lively 
spot for tasty, dance-filled evenings with billiards, darts, 
and foosball. Enjoy burgers, pizzas, and local products 
like Beaufort cheese and Rullier sausages, also available 
to take away.

+33 (0) 9 52 18 45 55
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thewhitebear.montalbert

Sur le parvis de la gare, cette brasserie gourmande et créative 
accueille les amateurs de cuisine savoureuse, autour d’un menu  
du jour en semaine (21€) et une dizaine de plats à découvrir à la carte. 
Bagagerie offerte aux clients, wifi gratuit, tickets restau acceptés… 
Pour les plus pressés : direction l’offre à emporter du Spot dans la gare !

 �La croziflette de Moûtiers, aux cèpes

  A creative brasserie on the station forecourt delights food lovers 
with a fresh daily menu and tempting à-la-carte dishes. Free luggage 
storage, Wi-Fi, meal vouchers—plus a tasty takeaway option for 
travelers in a rush.

Parvis de la gare SNCF de Moûtiers
Service 7j/7 : 8h30 (6h30 le samedi) à 17h

et en soirée du vendredi au lundi
+33 (0)4 79 00 49 20 • les3vallees-cafe.com

MOÛTIERS

Les 3 Vallées Café

Nouvelle Kia EV4. 
100% 썗lectrique.  
Jusqu’쌽 625 km d’autonomie.(3)

1er loyer major썗 de 3 200 씲 TTC
LLD 49 mois et 40 000 km 
Prime ≪ Coup de Pouce Mobilit썗 
Electrique ≫ 4 200 씲 d썗duite (4)

297 씲  TTC/mois(2)
쉅 partir de

L’썗lectrique sous son meilleur jour. D썗couvrez Kia 
EV4, la nouvelle berline familiale compacte 100% 
썗lectrique qui offre jusqu’쌽 625 kilom썟tres 
d’autonomie.(2) Pro쏾 tez de son habitabilit썗 
exceptionnelle et de sa technologie innovante et 
ultra-connect썗e au service du plaisir de 
conduire. Et avec Kia Charge, acc썗dez 쌽 plus de 
145 000 points de charge en France.(5)

Consommations mixtes de la Nouvelle Kia EV4 : de 14,6 쌽 15,8 kWh/100 km.

*Garantie 7 ans ou 150 000 km (1er des deux termes 썗chu) valable pour tous les mod썟les Kia en France m썗tropolitaine 
et Corse (hors DOM-TOM) et dans tous les 썗tats membres de l’UE ainsi qu’en Norv썟ge, Suisse Islande, Gibraltar, Monaco 
et Andorre, sous r썗serve du respect du plan d’entretien d썗쏾 ni par le constructeur et pr썗sent썗 dans le manuel utilisateur. 
(1) Mouvement that inspires = Du mouvement vient l’inspiration. Mentions l썗gales KIA FINANCE (2) Exemple de Location 
Longue Dur썗e (LLD) de 49 mois et 40 000 km pour le 쏾 nancement d’une Nouvelle Kia EV4 Air autonomie standard (58,3 
kWh) 150 kW (204ch) (hors options). 1er loyer major썗 de 3 200 씲 TTC, puis 48 loyers mensuels de 297 씲 TTC. Exemple 
hors assurances et prestations facultatives. Mod썟le pr썗sent썗 : Nouvelle Kia EV4 autonomie longue (81,4 kWh) 150 kW 
(204ch) GT-Line avec peinture m썗tallis썗e. LLD 49 mois et 40 000 km. 1er loyer major썗 de 3 200 씲 TTC, puis 48 loyers 
mensuels de 427 씲 TTC. Exemple hors assurances et prestations facultatives. (3) Cycle mixte WLTP pour la Kia EV4
Earth avec batterie de 81,4 kWh et jantes 17’’. (4) Apr썟s d썗duction de la prime ≪ Coup de Pouce Mobilit썗 Electrique ≫ de 
CertiNergy SAS d’un montant maximum de 4 200 euros du prix du v썗hicule, aupr썟s des Distributeurs Kia participants, 
r썗serv썗 aux clients particuliers sous conditions de revenus 쏾 scaux, et sous r썗serve d’썗ligibilit썗 au dispositif 쌽 la date de 
facturation. (5) Voir : www.kia.com/fr/mobilite-electrique/recharge-publique/. Offres r썗serv썗es aux particuliers, non
cumulables, valables du 01/09/2025 au 30/09/2025 chez tous les distributeurs Kia participant. Sous r썗serve d’acceptation
du dossier par Kia Finance, Kia Finance est une marque exploit썗e par Hyundai Capital France, SAS au capital de 155 104 
000 euros 69 avenue de Flandre 59700 Marcq-en-Barœul SIREN 491 411 542 RCS Lille M썗tropole. Les marques cit썗es 
appartiennent 쌽 leurs propri썗taires respectifs. Conditions sur kia.fr.

Pensez 쌽 covoiturer #SeD썗placerMoinsPolluer

CHAMBÉRY - LA RAVOIRE
22 rue Pierre et Marie Curie, 73490 La Ravoire 
Tél. : 04 79 72 94 08 | www.deltasavoie.fr

ALBERTVILLE
63 rue Aristide Berges, 73200 Albertville
Tél. : 04 79 10 03 37 | www.deltasavoie.fr



EN DIRECT SUR LA CHAÎNE L'EQUIPE ET EUROSPORT

11-12 DÉCEMBRE 2025

Partenaires de l’Équipe de France de Ski Cross

Partenaires de l’événement

INFOSNEWS, QUAND Y’EN A PLUS... Y’EN A ENCORE


